
An die 
 Landesdirektion deutschsprachige Berufsbildung 

 
 Landesdirektion italienischsprachige Berufsbildung 

 
39100 BOZEN 

Alla 
 Direzione provinciale Formazione professionale 

  in lingua tedesca 
 Direzione provinciale Formazione professionale 

  in lingua italiana 
39100 BOLZANO 

u.z.K.: an den Direktor / die Direktorin der Schule e.p.c.: al Direttore / alla Direttrice della Scuola 

ANSUCHEN UM AUFTRAGSVERLÄNGERUNG 

DOMANDA PER LA PROROGA DEL CONTRATTO DI LAVORO 

Der / die Unterfertigte – Il / la sottoscritto/a 

 Matr.Nr.  
geb. in 

nato/a a 

am 

il 

wohnhaft in 

residente a 

Straße 

Via Tel.Nr. 

Lehrperson mit befristetem Arbeitsauftag / docente con contratto di lavoro a tempo determinato 

im Dienst an der Landesberufs-, Landesfachschule / in servizio presso la scuola professionale 

________________________________________________________________________________________________ 

Unterrichtsfach / materia d’insegnamento ______________________________________________________ 

durchscnittl. Wstd. / ore settimanali medie ____ / 20 (22) im laufenden Schuljahr / nel corrente anno formativo 

ersucht / chiede 

gemäß Art. 35, Abs.3, D.LH. vom 02.09.2013, Nr.22 – Stellenkontingent und Erteilung von Aufträgen und Ersatzaufträgen 

in base all’art. 35, comma 3, DPGP 02.09.2013, nr. 22 – contingente dei posti e conferimento di incarichi e supplenze 

um die Auftragsverlängerung ihres / seines Arbeitsvertrages für das Schuljahr 

la proroga del contratto di lavoro per l’anno formativo 

20___ / 20___ 

und erklärt im Besitz der notwendigen Voraussetzungen (Eignung und mindestens 3 Dienstjahre in derselben 
Schuldirektion) zu sein 

e dichiara di essere in possesso dei requisiti richiesti (idoneità e almeno 3 anni di servizio presso la stessa sede 
scolastica) 

 

Datum/Data _______________ 

Die Lehrperson – Il / La docente 

____________________________ 

befürwortet / concesso: JA / SI 

NEIN / NO 

 

 

Der Schuldirektor / Die Schuldirektorin 

Il Direttore della scuola / La Direttrice della scuola 

Gesehen und genehmigt:  DER DIREKTOR DER LANDESDIREKTION 

Visto ed approvato: IL DIRETTORE DELLA DIREZIONE PROVINCIALE 

 

               

 

 Gesuch muss in allen Teilen leserlich ausgefüllt sein / la domanda va compilata in forma leggibile in ogni sua parte. 
 Gesuch muss innerhalb 31.03. an der jeweils zuständigen Direktion eingereicht werden / la domanda deve essere 

presentata entro e non oltre il 31.03. alla scuola d’appartenenza. 


